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to the entry into force of this 
Treaty, it shall enter into 
force on the; date of the 
deposit of their instruments 
of ratification or accession. 

5. The Depositary Govern- 
ments shall promptly inform 
all signatory : and acceding 
States of the date of each 
signature, the date of deposit 
of each instrument of ratifi- 
cation or of accession, the 
date of the entry into force of 
this Treaty, and the date of 
receipt of any requests for 
convening . a conference 'or 
other notices. 

6. 'This Treaty shall be 
registered by the ÐeposiHuy 
Governments 'pursuant  to  
Article 102 of the Charter of 
the United Nations. 

Article X, , 
1. Each Party shall in 

exercising its national sov- 
ereignity have the right to 
withdraw from the Treaty if 
it decides that extraordinary 
events, related to the subject 
matter of this Treaty, have 
jeopardized the supreme in- 
terests of its country. I t  shall 
give notice of such with- 
drawal to all other Parties 'to 
the Treaty and to the United 
Nations Security Council 
three < months in advance. 
Such notice shall include a 
statement of the extraordi- 
nary events it regards as 
having jeopardized its su- 
preme interests. 

2. Twenty-five years after 
the entry into force of the 
Treaty, a conference shall be 
convened to decide whether 
the Treaty shall continue in 
force indefinitely, or shall be 
extended for an additional 

après l'entrée en vigueur du 
présent Traité, celui-ci en- 
trera en vigueur à la date du 
dépôt de leurs instruments de 
ratification ou d'adhésion. 

5. Les gouvernements dé- 
positaires informeront r sans 
délai, tous les Etats qui auront 
signé le présent Traité ou y 
auront adhère de la date de 
chaque signature, de la date 
de dépôt de chaque instru- 
ment de ratification ou d'ad- 
hésion, de la date d'entrée en 
vigueur du présent Traité et 
de la date de 홢 réception 홢 dé 
toute demande de convoca- 
tion ; d'une conférence ainsi 
que de toute autre communi- 
cation. 

6. Le présent Traité sera 
enregistré par les ; gouverne- 
ments dépositaires conformé- 
ment à l'article 102 de la 
Charte des Nations Unies. 

i Article X 
-1. Chaque Partie, dans 

l'exercice de ;sa:. souveraineté 
nationale, aura le droit de se 
retirer du Traité si elle décide 
que des événements extra- 
ordinaires, en rapport avec 
l'objet du présent Traité, ont 
compromis les intérêts suprê- 
mes de son pays. Elle devra 
notifier ce retrait à toutes les 
autres Parties au Traité ainsi  
qu'au Conseil ; de sécurité de 
l'Organisation des Nations 
Unies avec un préavis de trois 
mois. Ladite notification 
devra contenir un exposé des, 
év énements extraordinaires 
que l 'Etat en question con- 
sidère comme ayant compro- 
mis ses intérêts suprêmes. 

2. Vingt-cinq ans après 
l'entrée en vigueur du Traité,, 
une conférence sera convo- 
quée en vue de décider si le 
Traité demeurera en vigueur 
pour une durée indéfinie, ou 
sera prorogé pour une ou 

traktats ikrafttræden, træder 
den i kraft på datoen for de- 
poneringen af deres ratifika- 
tions- eller tiltrædelsesinstru- 
menter. 

5. Bepositarmagterne skal 
omgående underrette alle un- 
dertegnende og tiltrædende 
stater om datoen for hver 
undertegnelse, datoen for de- 
ponering af hvert ' ratifika- 
tions- eller tiltrædelsesinstru- 
ment, datoen for denne trak- 
ta ts  ikrafttræden og datoen 
for modtagelsen af enhver 
, begæring om indkaldelse af 
en konference 홢 eller af andre 
meddelelser. 

6. Denne traktat skal af l 
depositarmagterne registreres 
i henhold til artikel 102 i De 
forenede Nationers Pagt. 

- ' Artikel X, 
1. Enhver deltager skal 

under udøvelsen af sin natio- 
nale suverænitet have ret til 
at opsige traktaten, hvis den 
fastslår, at ekstraordinære 
begivenheder, der står i for- 
bindelse med denne traktats 
indhold, har bragt dens eget 
lands højeste interesser i fare. 
D en pågældende deltager skal 
med tre måneders varsel give 
alle de øvrige deltagere i 
traktaten sanit De forenede 
Nationers Sikkerhedsråd med- 
delelse om en sådan opsigelse. 
Meddelelsen skal indeholde 
en redegørelse for de ekstra- 
ordinære begivenheder, som 
den anser for at have 'bragt 
dens højeste interesser i fare. 

2. 25. år efter traktatens 
ikrafttræden skal der indkal- 
des til en konference, der skal , 
afgøre, om traktaten skal 
forblive i kraft på ubestemt 
tid, eller om den skal for- 
længes for yderligere en be- 
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